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Conseil de securite 
Cinquante-deuxieme annee 


3768e seance 
16 avril 1997 


La seance est ouverte a 13 h 10. 

Adoption de T ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation entre l’lraq et le Kowei't 

Le President ( interpretation de l’anglais) : Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le Conseil de securite se reunit conformement 
a 1’accord auquel il est parvenu lors de ses consultations prealables. 

A Tissue de consultations entre les membres du Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au 
nom du Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite a examine le cas d'un aeronef iraquien qui s’est rendu le 9 avril 
1997 de Bagdad (Iraq) a Djedda (Arabie saoudite) et en est reparti. 

Dans une lettre datee du 3 fevrier 1997, le Gouvernement iraquien avait demande au 
Comite cree par la resolution 661 (1990) d’autoriser le prelevement de 50 millions de dollars sur 
les avoirs iraquiens geles en Arabie saoudite, au Bahrein et aux Emirats arabes unis pour 
financer le pelerinage, et d’autoriser des vols d’Iraqi Airways pour assurer le transport des 
pelerins a Djedda pendant la periode sainte du pelerinage. 

Dans une lettre datee du 3 mars 1997, le Comite a repondu qu’il lui serait plus facile de 
se prononcer sur le prelevement sur les avoirs iraquiens si la demande lui etait presentee par un 
pays dispose a debloquer les avoirs en question. 

Le Gouvernement iraquien a procede au vol sans consultation specifique du Comite a son 
sujet. Une telle consultation aurait permis au Comite d’examiner la question et de determiner si 
le vol considere devait, d'apres les resolutions applicables, se faire sans son approbation. 

Le Conseil de securite appelle T attention des Etats Membres sur les obligations qui leur 
incombent en vertu des resolutions 661 (1990), 670 (1990) et autres resolutions pertinentes. 

Le Conseil souligne qu’il respecte Tobligation qu’ont les musulmans de faire le Hadj.» 

Cette declaration sera publiee en tant que document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/1997/21. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase actuelle de 1’examen de la question inscrite a son 
ordre du jour. Le Conseil de securite reste saisi de la question. 

La seance est levee a 13 h 15. 
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